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Alamin ang mga impormasyon tungkol sa mga sakuna at kalamidad bilang paghahanda
para sa mga bagyo at matinding pag-ulan. Importante ring alamin habang maaga ang
mga binabahang lugar, mga lugar kung saan maaaring magkaroon ng landslide, at mga
evacuation area na malapit sa tirahan, paaralan, o pinagtatrabahuhan.
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tungkol sa mga Sakuna at
Kalamidad

1 Mga kapanahunang kailangan ng 1 SEEDAEL S

lalong pag-iingat
Hunyo - | Madalas ang pagbagsak ng ulan. Maaaring magkaroon 6~7H ﬁﬁﬁ@gﬂf@(%ﬂ%@&@% Y. KREICTES
Hulyo |ng landslide sa pagtindi ng pag-ulan. EXWEKENEEPIT,

BEN FENT - _ERE R o
Hulyo - | Lumalakas ang ulan at hangin kapag papalapit na o 7~10H g@ Foll - LTS EMPRADES

Oktubre |kapag dumating na ang bagyo. . _ _
MHL < BMNIC KRN D ZEN

Agosto - | Madalas ang pag-ulan at maaaring magkaroon ng 8~10AR H Do

Oktubre |matinding pag-ulan sa iba’t ibang lugar.

2 Mga Bagyo at Matinding Pag-ulan 2 | kxmEEE
Matinding pag-ulan K
Biglang nagbabago ang panahon at limitado ang pagbagsak ng R2ICKRIDED ST, FVEFHTHULRHFED, BIC
matinding ulan sa isang maliit na lugar. Maaari ring magbaha sa KDBINDZEDH D, BICHRZEDITD.
mga kalsada. Kailangan ding mag-ingat sa kidlat. o~
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Bagyo BRNEETDERAPATNE m
Matindi ang paghangin at pag-ulan tuwing may bagyo. Ang malalakas 1890 S COINTATELC,

na hangin ay maaaring magdulot ng paglipad ng mga bagay at APBHDENDCEDH D, 5t

pagbagsak ng mga puno at poste. Sa ganitong pagkakataon ay huwag [CHTICREBENTET I, 4’5‘\\¥
lumabas at manatili sa loob ng isang ligtas na lugar. %%7
| Mag-ingat tuwing may bagyo o J LB XRMOLECREOIBTE
matinding pag-ulan
®Alamin ang pinakabagong balita tungkol sa panahon. OEHDIRIEHZHERT Do
©®Huwag pumunta sa mga delikadong lugar tulad ng mga baybayin, ~ @BFE)Il. EXRIEE. BRRIFSPRICIEL DNTR,
ilog, bangin, o sapa. O2K. NIFBRNREICRZDIFD,
®Mag-ingat sa mga baha at pagguho ng lupa. O L EIR)V— bR U CREHET D,
@Tiyakin ang mga ligtas na ruta bago lumikas. NV IR—)LOKEBISEBIRVKDFET 2.
Mag-ingat upang hindi mahulog sa manhole o kanal. BEPN\ANEFDIENHDDT,
©® Umuwi ng maaga upang hindi datnan ng pagtigil ng mga tren at bus. ~ FHICIFEI D,
®Maghanda ng mga pang-ilaw, pagkain, at inumin dahil OEIJPKENEFDIENHDDT.
maaaring mawalan ng kuryente at tubig. Ay RSAMPREZARULTH
Website ng Japan Meteorological s, rip Safety Tips EREiE  EEEEE NHK
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Pag-alam ng antas ng panganib
BROEEZHS

Antas ng Alerto L~
Impormasyon ng Panahon =%i&#

Mangyayaring
kalamidad / Malamang

na dumating
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Mataas ang pangamba

na may kalamidad
KEDOHBZNFL

Mayroong pangamba

na may kalamidad
KEOBZNGY)

Impormasyon ng Pagkilos ng mga
Paglikas r ?;ég%% te

Emerhensiyang
pagtiyak sa kaligtasan

Sa antas na alerto 4 ay kinakailangan na ang lumikas

ERUANID 4 FTICHT B

Utos na lumikas

Lumikas ang mga
matatanda at iba pa

BEEEEER

Mapanganib sa buhay!
Kaagad na tiyakin ang

kaligtasan
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Lumikas ang lahat
mula sa mapanganib

na lugar
BRI 52 SRt
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Lumikas ang mga
matatanda at iba pa
mula sa mapanganib

na lugar
BRBIEMN SRS 3 R
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Malakas ng ulan / Bahe lkumpirma an
o\ B koma'ala ang / Babala sa pagtaas ng| sariling pagkilos sa
2 o Lol alon dahil sa daluyong paglikas
 Simm(L kmggﬁg_gﬁg}o%ﬁ B 5 DR TE = 1R
Pagpapabuti ng
;Vlay ’7 anganl:ban_g Maaga pang babalang| kahandaan para sa
1 umala ang kondisyon Impormasvon Kkalamidad
() ng panahon RoTmasy mga Kalamiaa
“47 [IFPKRELDOEN 7R KENDIEZ ZEH D
Punto <KLV bR>

® Huwag nag maghintay na ianunsyo pa ang antas na alerto

5. Nasa mapanganib sa buhay na sitwasyon kung hindi
makakalikas ng ligtas.

®Kapag may “Utos na Lumikas” sa antas na alerto 4 ay
lumikas ang lahat mula sa mapanganib na lugar!

i-tsek natin!

®/mpormasyon sa Iba’t-lbang Wika sa Oras ng Kalamidad
“Paano ang Paglikas”

® Nakapaghanda na para sa isang kalamidad

®Handy Note Para sa Kalamidad

www.Kifjp.org/shuppan/multi
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Dokumento sa
iba’t-ibang wika
ng KIF
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